
Chez MAPNER, nous comprenons la 
qualité dans un double sens : en tant 
que valeur de notre produit et en tant 
que vocation de service. Raison pour 
laquelle nous accordons tellement 
d’importance au développement 
technique et à l’excellence en 
fabrication de nos machines, au-delà 
des standards internationaux les plus 
exigeants. Et nous nous engageons à 
offrir des solutions aux problèmes, au-
delà de la livraison du produit et de sa 
mise en service.

Des concepts tels que « expérience » et 
« fiabilité » sont le résultat d’une longue 
trajectoire, au cours de laquelle MAPNER 
a démontré sa capacité de réponse et la 
maturité de ses solutions technologiques 

spécialisées, à la fois pour 
pression et pour vide.

Avec plus d’un demi-
siècle d’expérience 
comme garantie, 
nos décisions sont 
plus éclairées.

Grâce à la vaste expérience de MAPNER 
dans le secteur, nous sommes devenus 
les meilleurs conseillers de nos clients, 
qui savent apprécier la réponse et le 
critère qui accompagnent nos solutions. 
Un bagage complet qui signifie 
confiance de leur part et engagement 
absolu de notre part.

At MAPNER, we see quality both as an 
attribute of our product   and as a sign 
of our vocation for  ser vi ce. This maybe 
is why we attach great importance 
to the technological development 
and manufacturing requirements 
of our machines - which more than 
comply with the most demanding 
international standards - as well 
as to our commitment to providing 
comprehensive solutions to pro ble ms, 
beyond product supply and start-up.

Owing to MAPNER’s wide experience 
in the sec tor, we manage to be the 
best advisers to our customers and 
they justly appreciate our response 
and the criteria underlying our offer. 
All that know-how implies trust by our 
customers and full commitment on our 
side.

QUALITÉ  
QUALITY

EXPÉRIENCE 
EXPERIENCE

SERVICE 
SERVICE

For us, customisation means dedication 
to our customers, capacity to take up 
and beat challenges, a vocation for 
service, and feeling proud of well-done 
work. Cus to mi sation is knowledge 
at the service of our customers. It 
is a firm stand on willingness and 
competitiveness in a global market. It 
means judgement in offering adequate 
solutions.

Pour nous, la personnalisation est 
synonyme de dévouement envers nos 
clients, de capacité à relever les défis  
et à les surmonter, de vocation de 
service et de fierté du travail bien 
fait. La personnalisation c’est la 
connaissance mise au service du client, 
la disposition et la capacité d’être 
compétitifs sur un marché mondial  
et appliquer les bons critères pour une 
solution adéquate.

PERSONNALISATION 
CUSTOMISATION

Chez MAPNER, nous considérons les 
certifications comme l’engagement envers 
nos produits et nos clients de toujours offrir 
les standards de qualité les plus élevés, qui 
permettent à nos produits de s’adapter à 
des processus avec gaz très divers. Nous 
possédons plusieurs certifications, telles 
que l’ISO9000 (amélioration continue de 
la gestion), l’ISO14000 (engagement de 
respect l’environnement), l’ATEX (validité 
de fonctionnement dans des atmosphères 
explosives) et d’autres adaptées à chaque 
marché.

At MAPNER we view certification as a 
commitment to our products and clients 
in order to ensure that we always deliver 
the highest quality standards that make 
our products suitable for a wide range of 

processes involving 
gases. For this reason, 

we have different 
internationally 
recognized 
certificates, such as 
ISO9000 (continuous 
management 

improvements), 
ISO14000 (a 

commitment to respect 
the environment), ATEX (a permit to work 
in explosive environments) as well as other 
certificates adapted for each market. 

CERTIFICATIONS 
CERTIFICATIONS 

I&D&i
R&D

By developing engineering of our own
in parallel with exchanging experiences
with our customers, we have acquired
an enviable knowledge base that very
few companies can provide.
On that cumulative know-how, we
have built up our constant consultancy
philosophy that applies to the design
of new products, like Turbo Blowers, 
to meet new challenges and market 
needs.

Le développement de notre propre 
ingénierie associé à l’échange 
d’expériences avec nos clients est la 
base d’un « fonds » de connaissances 
enviable, que peu d’autres peuvent 
apporter. Ce « savoir-faire » accumulé 
est le point de départ de notre 
philosophie de conseil constant, 
appliquée à la conception de nouveaux 
produits, tels que les turbosoufflantes, 
qui répondent aux nouveaux défis et 
besoins du marché.

NOUS FABRIQUONS 
DES POMPES  
PNEUMATIQUES  
ROTATIVES TRÈS  
PERFORMANTES

WE MANUFACTURE  
PNEUMATIC  
ROTARY PUMPS  
WITH HIGH  
EFFICIENCY

UNE RECONNAISSANCE
INTERNATIONALE QUI GARANTIT 
VOTRE TRANQUILLITÉ.

INTERNATIONAL RECOGNITION 
THAT GUARANTEES YOUR 
PEACE OF MIND.  
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L’un des principaux objectifs de notre entreprise est 
d’offrir à chaque client un degré supérieur de satisfaction, 
en garantissant un niveau de conseil et de dévouement 
qui nous permette de répondre aux meilleures attentes. 
Aujourd’hui, l’expérience et l’innovation de Mapner sont 
présentes dans plus de 30 pays sur 4 continents.

One of the primary aims of our company is to offer each 
client a higher level of satisfaction by ensuring that they 
receive a level of guidance and dedication that allows us 
to meet their highest expectations. Today, the experience 
and innovation of Mapner can be found in more than 30 
countries across 4 continents.

Concepts as 
‘expertise’ and 

‘reliability’ result from 
a long course of development during 
which we MAP NER have demonstrated 
our res pon se capacity and the 
maturity of our spe cia list technological 
solutions to pressure and vacuum 
requirements.

With more than half a century’s 
experience answering for us, your 
decisions will be quite obvious.
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L’interlocution avec Mapner me 
permet de  faire  une meilleure et  
plus rapide sélection, avec comme 
résultat des installations fiables”.

“Talking with Mapner allows 
me to make better and faster 
selections, and that results in 
reliable installations”
John Hudson 
Ingénieur/Engineer

Ingénierie  Engineerings

TECHNOLOGIE TECHNOLOGIE

ATEXAir+ Air+

Description and applications  
The three-lobe roots blowers are robust and efficient machines 
that convey large volumes at low pressure or in vacuums; they 
are used in various Water Treatment applications as well as in 
many different Industrial Processes (Oxygenation, Cleaning, 
Furnaces...)

Description et applications
Grâce à des pistons rotatifs trilobés, nous obtenons une 
machine robuste et efficace, capable de transférer de 
grands débits à de faibles pressions ou vides, ce qui est 
particulièrement utile dans différentes applications de 
traitement de l’eau ainsi que dans de nombreux procédés 
industriels (oxygénation, nettoyage, fours...)

CHAMP D’APPLICATION   APPLICATION RANGES                                                                  
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Blowers  

 TECHNOLOGIE  TECHNOLOGIE

Description et  applications
Le rotor excentrique et les palettes mobiles permettent 
d’offrir une solution efficace pour pressions élevées (en basse 
pression) et avec des débits considérables, pour les procédés 
de cogénération ainsi que pour divers procédés industriels 
(transport pneumatique, agitation, boues, verre...)

Description and applications  
The eccentric rotor with moving vanes allows for an efficient 
solution where high pressures are required (within low 
pressure) and with a considerable flow. These are used in 
processes of Cogeneration as well as in various Industrial 
Processes (Pneumatic Transportation, Stirring, Sludge-
related, Glass-related...

CHAMP D’APPLICATION   APPLICATION RANGES                                                                  
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 TECHNOLOGIE TECHNOLOGIE

Description et applications
Les palettes de cette machine de petites dimensions et 
très silencieuse lui permettent de s’adapter à des solutions 
compactes: à de nombreux et divers procédés industriels 
ainsi qu’aux solutions compactes de traitement de l’eau ou 
au biogaz. 

Description and applications  
Using blades, this compact and silent machine can be 
integrated into compact solutions; it’s suitable for many 
different Industrial Processes as well as compact solutions 
for Water Treatment or solutions for Biogas.
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FOURNITURE  SUPPLY FORMS

“Mapner me permet de créer des 
produits intégrés de grande qualité 
et garantie, adaptés à nos besoins 
locaux”.
“Mapner makes it possible for me 
to create integrated products that 
are high quality and guaranteed, 
adapting them to our local 
industrial needs”
Edgar Suárez  
Intégrateur/Packager
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The result of our strategic alliance with the company Nexturbo 
Technologies (NTT), leader in the new generation of Turbos, 
has led to the inclusion in our catalog of products derived from 
this technology based on the design of an aluminum impeller. 
Reliable and proven technology with the most advanced 
mechanical standards, ideal to complement our range of 
products and to meet market requirements in terms of flows, 
pressures and performance.

Le résultat de notre alliance stratégique avec la société NexTurbo 
Technologies (NTT), leader dans la nouvelle génération de 
Turbos, a signifié l’inclusion dans notre catalogue de produits 
dérivés de cette technologie basés sur la conception d’une roue 
en aluminium. Technologie fiable et éprouvée avec les normes 
mécaniques les plus avancées, idéale pour compléter notre 
gamme de produits et pour répondre aux exigences du marché 
en termes de débits, de pressions et de performances.
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L’interlocution avec Mapner me 
permet de  faire  une meilleure et  
plus rapide sélection, avec comme 
résultat des installations fiables”.

“Talking with Mapner allows 
me to make better and faster 
selections, and that results in 
reliable installations”
John Hudson 
Ingénieur/Engineer

Ingénierie  Engineerings

TECHNOLOGIE TECHNOLOGIE

ATEXAir+ Air+

Description and applications  
The three-lobe roots blowers are robust and efficient machines 
that convey large volumes at low pressure or in vacuums; they 
are used in various Water Treatment applications as well as in 
many different Industrial Processes (Oxygenation, Cleaning, 
Furnaces...)

Description et applications
Grâce à des pistons rotatifs trilobés, nous obtenons une 
machine robuste et efficace, capable de transférer de 
grands débits à de faibles pressions ou vides, ce qui est 
particulièrement utile dans différentes applications de 
traitement de l’eau ainsi que dans de nombreux procédés 
industriels (oxygénation, nettoyage, fours...)
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Description et  applications
Le rotor excentrique et les palettes mobiles permettent 
d’offrir une solution efficace pour pressions élevées (en basse 
pression) et avec des débits considérables, pour les procédés 
de cogénération ainsi que pour divers procédés industriels 
(transport pneumatique, agitation, boues, verre...)

Description and applications  
The eccentric rotor with moving vanes allows for an efficient 
solution where high pressures are required (within low 
pressure) and with a considerable flow. These are used in 
processes of Cogeneration as well as in various Industrial 
Processes (Pneumatic Transportation, Stirring, Sludge-
related, Glass-related...
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Description et applications
Les palettes de cette machine de petites dimensions et 
très silencieuse lui permettent de s’adapter à des solutions 
compactes: à de nombreux et divers procédés industriels 
ainsi qu’aux solutions compactes de traitement de l’eau ou 
au biogaz. 

Description and applications  
Using blades, this compact and silent machine can be 
integrated into compact solutions; it’s suitable for many 
different Industrial Processes as well as compact solutions 
for Water Treatment or solutions for Biogas.
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FOURNITURE  SUPPLY FORMS

“Mapner me permet de créer des 
produits intégrés de grande qualité 
et garantie, adaptés à nos besoins 
locaux”.
“Mapner makes it possible for me 
to create integrated products that 
are high quality and guaranteed, 
adapting them to our local 
industrial needs”
Edgar Suárez  
Intégrateur/Packager
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TECHNOLOGIE TECHNOLOGIE

Description et applications
Le travail de nos ingénieurs en développement de produits 
et les observations recueillies durant toutes ces années 
sur le marché nous ont permis de mettre au point cette 
nouvelle technologie, basée sur la conception d’un impulseur 
en aluminium, adapté à notre gamme de produits et aux 
exigences du marché en termes de flux, de pression et de 
performance.

Description and applications
The work of our product development engineers and the 
observations gathered in all these years in the market have 
allowed us to develop this new technology, based on the 
design of an aluminum impeller, suitable to complement our 
range of products and for the requirements of the market in 
terms of flows, pressures and yields.
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Chez MAPNER, nous comprenons la 
qualité dans un double sens : en tant 
que valeur de notre produit et en tant 
que vocation de service. Raison pour 
laquelle nous accordons tellement 
d’importance au développement 
technique et à l’excellence en 
fabrication de nos machines, au-delà 
des standards internationaux les plus 
exigeants. Et nous nous engageons à 
offrir des solutions aux problèmes, au-
delà de la livraison du produit et de sa 
mise en service.

Des concepts tels que « expérience » et 
« fiabilité » sont le résultat d’une longue 
trajectoire, au cours de laquelle MAPNER 
a démontré sa capacité de réponse et la 
maturité de ses solutions technologiques 

spécialisées, à la fois pour 
pression et pour vide.

Avec plus d’un demi-
siècle d’expérience 
comme garantie, 
nos décisions sont 
plus éclairées.

Grâce à la vaste expérience de MAPNER 
dans le secteur, nous sommes devenus 
les meilleurs conseillers de nos clients, 
qui savent apprécier la réponse et le 
critère qui accompagnent nos solutions. 
Un bagage complet qui signifie 
confiance de leur part et engagement 
absolu de notre part.

At MAPNER, we see quality both as an 
attribute of our product   and as a sign 
of our vocation for  ser vi ce. This maybe 
is why we attach great importance 
to the technological development 
and manufacturing requirements 
of our machines - which more than 
comply with the most demanding 
international standards - as well 
as to our commitment to providing 
comprehensive solutions to pro ble ms, 
beyond product supply and start-up.

Owing to MAPNER’s wide experience 
in the sec tor, we manage to be the 
best advisers to our customers and 
they justly appreciate our response 
and the criteria underlying our offer. 
All that know-how implies trust by our 
customers and full commitment on our 
side.

QUALITÉ  
QUALITY

EXPÉRIENCE 
EXPERIENCE

SERVICE 
SERVICE

For us, customisation means dedication 
to our customers, capacity to take up 
and beat challenges, a vocation for 
service, and feeling proud of well-done 
work. Cus to mi sation is knowledge 
at the service of our customers. It 
is a firm stand on willingness and 
competitiveness in a global market. It 
means judgement in offering adequate 
solutions.

Pour nous, la personnalisation est 
synonyme de dévouement envers nos 
clients, de capacité à relever les défis  
et à les surmonter, de vocation de 
service et de fierté du travail bien 
fait. La personnalisation c’est la 
connaissance mise au service du client, 
la disposition et la capacité d’être 
compétitifs sur un marché mondial  
et appliquer les bons critères pour une 
solution adéquate.

PERSONNALISATION 
CUSTOMISATION

Chez MAPNER, nous considérons les 
certifications comme l’engagement envers 
nos produits et nos clients de toujours offrir 
les standards de qualité les plus élevés, qui 
permettent à nos produits de s’adapter à 
des processus avec gaz très divers. Nous 
possédons plusieurs certifications, telles 
que l’ISO9000 (amélioration continue de 
la gestion), l’ISO14000 (engagement de 
respect l’environnement), l’ATEX (validité 
de fonctionnement dans des atmosphères 
explosives) et d’autres adaptées à chaque 
marché.

At MAPNER we view certification as a 
commitment to our products and clients 
in order to ensure that we always deliver 
the highest quality standards that make 
our products suitable for a wide range of 

processes involving 
gases. For this reason, 

we have different 
internationally 
recognized 
certificates, such as 
ISO9000 (continuous 
management 

improvements), 
ISO14000 (a 

commitment to respect 
the environment), ATEX (a permit to work 
in explosive environments) as well as other 
certificates adapted for each market. 

CERTIFICATIONS 
CERTIFICATIONS 

I&D&i
R&D

By developing engineering of our own
in parallel with exchanging experiences
with our customers, we have acquired
an enviable knowledge base that very
few companies can provide.
On that cumulative know-how, we
have built up our constant consultancy
philosophy that applies to the design
of new products, like Turbo Blowers, 
to meet new challenges and market 
needs.

Le développement de notre propre 
ingénierie associé à l’échange 
d’expériences avec nos clients est la 
base d’un « fonds » de connaissances 
enviable, que peu d’autres peuvent 
apporter. Ce « savoir-faire » accumulé 
est le point de départ de notre 
philosophie de conseil constant, 
appliquée à la conception de nouveaux 
produits, tels que les turbosoufflantes, 
qui répondent aux nouveaux défis et 
besoins du marché.

NOUS FABRIQUONS 
DES POMPES  
PNEUMATIQUES  
ROTATIVES TRÈS  
PERFORMANTES

WE MANUFACTURE  
PNEUMATIC  
ROTARY PUMPS  
WITH HIGH  
EFFICIENCY

UNE RECONNAISSANCE
INTERNATIONALE QUI GARANTIT 
VOTRE TRANQUILLITÉ.

INTERNATIONAL RECOGNITION 
THAT GUARANTEES YOUR 
PEACE OF MIND.  
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Partneraire | Partner

Siège Central  | Headquarters
Polígono Industrial Zamoka
Oialume Bidea 21
20115 Astigarraga, Gipuzkoa 
Spain, Europe

MAQUINAS PNEUMATICAS ROTATIVAS XXI, S.L.U. 

Contact | Contact
T: + 34 943 335 100
F: + 34 943 335 480
comercial mapner.com
www.mapner.com
GPS: 43°16’36.0”N 1°57’05.0”W

FR EN

CANAL LATÉRAL
SIDE CHANNEL

PALETTES ROTATIVES
ROTARY VANES

TURBOSOUFFLANTE 
TURBO BLOWER

PISTONS ROTATIFS
ROOTS BLOWERS

Engagement Avant, Pendant  
et Après la Fourniture
Compromise Before, During  
and After the Supply

L’un des principaux objectifs de notre entreprise est 
d’offrir à chaque client un degré supérieur de satisfaction, 
en garantissant un niveau de conseil et de dévouement 
qui nous permette de répondre aux meilleures attentes. 
Aujourd’hui, l’expérience et l’innovation de Mapner sont 
présentes dans plus de 30 pays sur 4 continents.

One of the primary aims of our company is to offer each 
client a higher level of satisfaction by ensuring that they 
receive a level of guidance and dedication that allows us 
to meet their highest expectations. Today, the experience 
and innovation of Mapner can be found in more than 30 
countries across 4 continents.

Concepts as 
‘expertise’ and 

‘reliability’ result from 
a long course of development during 
which we MAP NER have demonstrated 
our res pon se capacity and the 
maturity of our spe cia list technological 
solutions to pressure and vacuum 
requirements.

With more than half a century’s 
experience answering for us, your 
decisions will be quite obvious.




